
Devotions / Devociones 
 

Adoration / Adoración 
Thursday / jueves:  8am - 8pm  

Friday / viernes: 11am - 11:45am  
Perpetual Eucharistic Adoration / Adoración Perpetua 
P. Alfonso Gámez - 704-269-8537 & axgamez@rcdoc.org

Prayer Requests - Regina Spika, 828-874-1077 or
rrspika143@aol.com 

 

P :        V  Rev. Alfonso Gámez 
       axgamez@rcdoc.org - 704-269-8537 

D :      Rev. Mr. Stephen Pickett  
Church Office      828-754-5281  
Emergency Number  704-269-8537 
Office Hours: Monday -  Tuesday: 10am - 3pm 

    Wednesday: Closed;  Thursday: 11am-3pm 
Friday: 9am –12pm 

P  C     Freddie Rivero, Chair  828-493-1765 

P  S  
D   O    
Ivan Cruz (Esp), 828-754-5281, stfrancislenoir@rcdoc.org  
D   E   F  F     
Kim Clarke, 828-468-8029, faithformation@stfrancislenoir.com 
B  M    
Jessica Albanil (Esp), jalbanil@rcdoc.org 

St. Francis of Assisi Catholic Church
San Francisco de Asís Iglesia Católica

328-B Woodsway Lane NW  •  Lenoir, NC 28645-4356
 Website:  www.stfrancislenoir.com  •  email:  stfrancislenoir@rcdoc.org 

www.facebook.com/stfrancislenoir 

Sacraments / Sacramentos 
Sacrament of Reconciliation /  

Sacramento de la Reconciliación 
Thursday / jueves:  7 - 8pm;   

Friday/Viernes 11:00 - 11:40am, 12:45pm 
Saturday/sábado 3 - 4pm or by appointment / o con cita. 

 

Baptisms/Marriages // Bautismos/Matrimonios 
Contact the church office at least six months in advance. 

Mass Schedule / Horario de las Misas 
Saturday/sábado Vigil:  4:30pm (English); 7:00pm (Spanish) 

Sunday/domingo  10:00am (English); 12:00pm (Spanish) 
 

 Weekday Mass  /  Misa Diaria 
9:30am - Tuesday 

12 noon - Wednesday through Friday (English) 
7:45pm - Wednesday (Spanish) 

Blessings of Thanks! / Muchas Gracias!  
Offertory Collection Received / Colecta de Ofertorio 

6/29/25……..$6,411.35 

Weekly Offertory Budgeted Needed  
Ofertorio Presupuestado Necesitado Semanalmente 

June…………….....$6,500.00 
YTD Received / Recibido   …………..…$364,764.93 
YTD Needed / Necesitado     …..…….....$320,500.00 
(Fiscal Year/Año Fiscal: 7/1/24 to 06/30/25) 
DSA  
Assessment/Meta: $37,496.00  
Received/Recibido:$34,149.37  
Remaining Pledges: $10,401.97 

Thank you for your generosity!  
Gracias por su generosidad! 

15TH SUNDAY IN ORDINARY TIME   JULY / JULIO 13, 2025            

Ve y haz lo mismo.  
Lucas 10:37  



 

 This Week at St. Francis of Assisi 
Mass, Intentions and Activities 

Monday/lunes - 07/14 
•  No Mass/No habrá Misa 
Tuesday/martes - 07/15 
• 9:30am - Mass/Misa, English 
        Intention: For the Intentions of Parishioners 

Wednesday/miércoles - 07/16 
• 12pm - Mass/Misa, English 
        Intention:   For the Intentions of Parishioners 
• 7:30pm - Misa - Español  
        Intención: Por los feligreses de la parroquia         

Thursday/jueves - 07/17 
• 8am-8pm - Adoration 
•  12pm - Mass/Misa, English 
        Intention: For the Intentions of Parishioners 
• 7pm - Hora Santa y Confesiones 
Friday/viernes - 07/18 
• 11am - Holy Hour  
 (Fr. Alfonso hears confessions during the Holy Hour) 
• 12pm - Mass/Misa, English 
        Intention: For the Intentions of Parishioners   
• 12:45pm - Sacrament of Reconciliation/ 
                       Reconciliación     
•  6pm - Emaus meeting, Room A 
• 7pm - Youth Group meeting 
Saturday/sábado - 07/19 
•   3-4pm -Sacrament of Reconciliation/Reconciliación     
•  4:30pm - Mass - English  
        Intention: +Mary Lou Ward 
•  7pm - Misa - Español  
        Intención: Por los feligreses de la parroquia   
Sunday/domingo - 07/20 
• 10am - Mass - English  
        Intention: +Dino Sanniota   
• 12pm - Misa - Español  
        Intención:  Por los feligreses de la parroquia 

 

Today’s Gospel 
 

Luke 10:25-37  A lawyer asked Jesus what a person must do 
to gain eternal life. Reminded of the command to love God 
and neighbor, the man inquired, "Who is my neighbor?"  
Jesus replied by telling him the story about the good  
Samaritan.  
 
Our daily life is at times torn between fulfilling the  
commandments and exercising mercy. On many occasions, 
we know what we should do, but our hearts lead us along a 
different path. How can we decide? Today's Scripture may 
help us find an answer. In the book of Deuteronomy, Moses 
clarifies that God's commandments are reachable by all who 
are faithful to him not only through their mouth but also 
through their heart. The parable of the Good Samaritan  
reminds us that, in an emergency, as when the man was 
robbed and thrown on the side of the road, mercy and  
compassion must prevail. Christ never abandons us and  
invites us to discern what we should do in whatever critical 
situation we may find ourselves. During this Year of Mercy, 
we must ask the Lord for patience and for more charity in the 
service of our neighbors. 

from Liturgy.com 
********** 

Evangelio de Hoy 
 

Lucas 10:25-37 Un abogado le preguntó a Jesús qué debe 
hacer una persona para obtener la vida eterna. Recordando el 
mandamiento de amar a Dios y al prójimo, el hombre  
preguntó: "¿Quién es mi prójimo?" Jesús le respondió  
contándole la historia del buen samaritano.  
 
Nuestra vida diaria a veces se encuentra dividida entre 
cumplir los mandamientos y ejercer la misericordia. En 
muchas ocasiones, sabemos lo que deberíamos hacer, pero 
nuestros corazones nos llevan por un camino diferente. 
¿Cómo podemos decidir? La Escritura de hoy puede  
ayudarnos a encontrar una respuesta. En el libro de  
Deuteronomio, Moisés aclara que los mandamientos de Dios 
son accesibles para todos los que son fieles a Él, no solo a 
través de su boca sino también a través de su corazón. La 
parábola del Buen Samaritano nos recuerda que, en una 
emergencia, como cuando el hombre fue robado y dejado al 
borde del camino, la misericordia y la compasión deben  
prevalecer. Cristo nunca nos abandona y nos invita a  
discernir lo que debemos hacer en cualquier situación crítica 
en la que podamos encontrarnos. Durante este Año de la  
Misericordia, debemos pedir al Señor paciencia y más  
caridad en el servicio a nuestros prójimos.  

de Liturgy.com  

Stewardship / Administración   
The good Samaritan was also a good steward, giving his 
time and his treasure to meet his neighbors need. At the 
end of this familiar story, Jesus urges his hearers - and us 
- to go and do the same!  
 
 
 
 
El buen samaritano también fue un buen administrador, 
dedicando su tiempo y sus recursos a suplir las nece-
sidades de su prójimo. Al final de esta conocida historia, 
Jesús exhorta a sus oyentes, y a nosotros también, a hacer 
lo mismo.  



 

Fecha Límite de Inscripción para la  
Formación de Fe: domingo 3 de agosto 

 
 

Todas las inscripciones para la formación de fe deben en-
tregarse antes del domingo 3 de agosto. Los formularios 
completados y el pago pueden entregarse en la oficina o 
dejarse en el buzón de la oficina. Proceso de Preparación 
para la Confirmación: Si su hijo ha estado ausente de las 
clases de formación de fe durante algunos años o desde que 
recibió la Primera Comunión, tenga en cuenta que nuestra  
preparación para la confirmación es un proceso de tres años 
que comienza con la Pre-confirmación.  

Deadline for Registration for Faith Formation:  
Sunday, August 3   

All registrations for faith formation must be received by 
Sunday, August 3rd. Completed forms and payment can 
be submitted to the office or dropped in the secure  
mailbox.  
Preparation Process for Confirmation: If your child 
has been away from faith formation classes for a few 
years since receiving First Communion, please note that 
our preparation for confirmation is a three-year process 
that begins with Pre-confirmation. 

The San Damiano Cross 
 

The San Damiano cross is the large cross that hung in the 
abandoned chapel near Assisi. While still in his early 
20’s and seeking his place in the world, Francis of Assisi 
was praying before this cross when he heard the voice of 
God commanding him to “rebuild my church.” 
 
It is because of this event in Francis’ life that the cross 
takes on such importance in the Franciscan tradition. All 
Franciscans cherish this cross as the symbol of their  
mission from God to commit their lives and resources to 
renew and rebuild the Church through the power of 
Christ. 
 
1. The largest figure is Jesus Christ,  
represented both as wounded and 
strong, standing upright and resolute.  
2.    The next largest figures are the five 
witnesses of the crucifixion and        
witnesses of Jesus as Lord.  On the left 
side are the Virgin Mary and St. John 
the Evangelist. On the right side are 
Mary Magdalene; Mary, Mother of 
James; and the centurion who in Mat-
thew’s Gospel account asks Christ to 
heal his son.  
3.   The three smaller figures are       
represented as witnessing the            
crucifixion. On the lower left is the   
Roman soldier who pierced the side of 
Jesus with a lance. In the lower right is 
the soldier who offered Jesus the sponge 
soaked in vinegar wine.   
4.    At both ends of the crossbar are six angels are       
represented as marveling over the event of the              
crucifixion.  
5.   At the foot of the cross there is a damaged picture of 
six figures, two of whom have halos. These six are the 
patrons of the region surrounding Assisi: St. John, St. 
Michael, St. Rufino, St. John the Baptist, St. Peter, and 
St. Paul.  
6. On the top of the cross, one sees Jesus now fully 
clothed in his regal garments and carrying the cross as a 
triumphant scepter.  
7.   At the very top of the cross is the Hand of God with 
two fingers extended.   

From  franciscanmissionservice.org 

La Cruz de San Damiano  
 

La cruz de San Damiano es la gran cruz que colgaba en la 
capilla abandonada cerca de Asís. Cuando todavía estaba en 
su veintena y buscaba su lugar en el mundo, Francisco de 
Asís estaba orando ante esta cruz cuando oyó la voz de Dios 
ordenándole que "reconstruyera mi iglesia". 
 
Es debido a este evento en la vida de Francisco que la cruz 
adquiere tanta importancia en la tradición franciscana. Todos 
los franciscanos valoran esta cruz como el símbolo de su 
misión de Dios de comprometer sus vidas y recursos para 
renovar y reconstruir la Iglesia a través del poder de Cristo.  
 
 

1. La figura más grande es Jesucristo,  
representado tanto herido como fuerte,     
erguido y resuelto.  
2.    Las siguientes figuras más grandes son 
los cinco testigos de la crucifixión y testigos 
de Jesús como Señor. En el lado izquierdo 
están la Virgen María y San Juan           
Evangelista. En el lado derecho están María 
Magdalena; María, madre de Santiago; y el 
centurión que en el relato del Evangelio de 
Mateo le pide a Cristo que sane a su hijo.  
3.    Las tres figuras más pequeñas están   
representadas como testigos de la crucifixión. 
En la parte inferior izquierda está el soldado 
romano que atravesó el costado de Jesús con 
una lanza. En la parte inferior derecha está el 
soldado que le ofreció a Jesús la esponja  
empapada en vino agrio. 
4.    En ambos extremos del travesaño hay 

seis ángeles representados asombrados por el evento de la 
crucifixión.  
5.     Al pie de la cruz hay una imagen dañada de seis figuras, 
dos de las cuales tienen halos. Estos seis son los patrones de 
la región que rodea Asís: San Juan, San Miguel, San Rufino, 
San Juan Bautista, San Pedro y San Pablo.  
6.    En la parte superior de la cruz, se ve a Jesús ahora com-
pletamente vestido con sus atavíos regales y llevando la cruz 
como un cetro triunfal.  
7.    En la parte más alta de la cruz está la Mano de Dios con 
dos dedos extendidos.   
 

Desde franciscanmissionservice.org  




